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MODIFICATION 002 

RAYONNAGE D’ENTREPÔT 

La présente modification vise à répondre aux questions sur cette demande de propositions. 

QUESTION 1 : 

Quelle est la largeur des colonnes bleues? 

RÉPONSE 1 : 

8 po. 

QUESTION 2 : 

L’entrepreneur doit-il éliminer l’ancien rayonnage? Si oui, peut-il disposer de ce rayonnage lorsqu’il le 
démonte? 

RÉPONSE 2 : 

Oui, l’entrepreneur est chargé d’éliminer l’ancien rayonnage. Ce rayonnage peut être déplacé au 
bâtiment H-110, Approvisionnement de la base, pour y être entreposé jusqu’à ce que l’entrepreneur soit 
prêt à en disposer.  

QUESTION 3 : 

L’entrepreneur peut-il utiliser une partie de l’allée pour installer les entretoises qui sont requises? 

RÉPONSE 3 : 

Oui, les entretoises peuvent être placées sur l’extrémité de la ligne jaune. 

QUESTION 4 : 

Quel poids cumulatif les rayonnages peuvent-ils supporter? 

RÉPONSE 4 : 

Chaque rayonnage doit pouvoir supporter un minimum de 2ௗ000 lb, pour un total de 10ௗ000 lb au 
minimum par baie de rayonnage. 
 
QUESTION 5 : 
 
L’ouvrier employé pour installer le rayonnage d’entrepôt doit-il être syndiqué? 

RÉPONSE 5 : 

Il appartient à l’entrepreneur de décider s’il engage du personnel syndiqué ou non. 

QUESTION 6 : 

Des dessins de l’immeuble peuvent-ils être fournis? 

RÉPONSE 6 : 

Voir l’Annexe A plus bas. 
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QUESTION 7 : 

Le rayonnage actuel est un râtelier prêt à servir. S’agit-il du type de rayonnage recherché par le MDN? 

RÉPONSE 7 : 

Oui. 

QUESTION 8 : 

Y a-t-il une préférence de couleur? 

RÉPONSE 8 : 

Non. 

QUESTION 9 : 

Quelle est la largeur de l’allée? 

RÉPONSE 9 : 

Elle mesure 8 pi de large, mais elle devra mesurer 9 pi après la nouvelle installation. 

QUESTION 10 : 

Quelle est la longueur de chaque allée? Des schémas peuvent-ils être fournis? 

RÉPONSE 10 : 

Le rayonnage est d’une profondeur de 5 baies et chaque allée mesure 40 pi de long. Les schémas sont 
fournis à l’annexe B ci-dessous. 

QUESTION 11 : 

Quel espace y a-t-il à l’arrière pour déplacer le rayonnage? 

RÉPONSE 11 : 

Environ 3 pi. 

QUESTION 12 : 

Quand le contrat sera-t-il attribué? 

RÉPONSE 12 : 

Dès que possible, lorsque l’évaluation sera terminée. 

QUESTION 13 : 

Les étagères doivent-elles être en grillage métallique?  

RÉPONSE 13 : 

Oui, pour des raisons de sécurité. 

QUESTION 14 : 

Le rayonnage en grillage métallique doit-il être certifié par le Rack Manufacturers Institute (RMI)? 
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RÉPONSE 14 : 

Oui, le rayonnage en grillage métallique doit avoir reçu la certification « R-Mark » du RMI ou une 
certification selon une norme équivalente de l’industrie. 

QUESTION 15 : 

Quelle est la largeur à partir de l’intérieur du connecteur de montant pour chaque baie? 

RÉPONSE 15 : 

108 po ou 9 pi. 

QUESTION 16 : 

Quelle est la hauteur requise pour les protecteurs de montant? 

RÉPONSE 16 : 

24 po pour chaque montant. Les protecteurs sont installés sur l’extérieur du montant et boulonnés au sol. 

QUESTION 17 : 

Page 17, point 7.b – les dimensions mentionnées sont 2,5 x 5 x 272 cm. S’agit-il de 5 po ou de 5 cm? 
Poutre, 108” x 5” x 2,5” – s’agit-il d’une lisse à caisson ou d’une lisse à épaulement?    
 
RÉPONSE 17 : 

Les dimensions sont en centimètres. Les lisses à épaulement sont préférables. 
 
QUESTION 18 : 

Quelle est la hauteur libre de l’immeuble?  
 
RÉPONSE 18 : 

Nous n’avons pas de chiffre précis pour la hauteur libre, mais les unités de rayonnage actuelles mesurent 
environ 18 pi (plus ou moins 5 %). 
 
QUESTION 19 : 

Dans les critères techniques, vous mentionnez les dimensions de poutres latérales. Quelle est la hauteur 
de profil de poutre que vous recherchez, 4 po?   
 
RÉPONSE 19 : 

La poutre actuelle a une hauteur de profil de 4 po. 
 
QUESTION 20 : 

Dans les critères techniques, vous mentionnez la charge admissible des baies. Si nous la décomposons 
par niveau, quelle est la charge minimale des poutres que vous recherchez?  
 
RÉPONSE 20 : 

Chaque rayonnage doit pouvoir supporter un minimum de 2ௗ000 lb, pour un total minimal de 10ௗ000 lb par 
baie de rayonnage. 
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QUESTION 21 : 

Souhaitez-vous utiliser un chariot élévateur rétractable ou un chariot élévateur à contrepoids, pour qu’on 
puisse déterminer la largeur de l’allée?  
 
RÉPONSE 21 : 

Il y a actuellement un espace libre de 9,5 pi pour le chariot élévateur à contrepoids.  
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